
mesterség a nyak ig e ladósodot t Románia m i n d e n anyagi problémájá t megoldja, s bea ra -
nyozza ő és elvtársai nagy-dák álmait. . . De n e m így történt . 

Bár a ránylag sokan kezdtek új ra aranyat mosni Erdélyben, s közü lük is a legtöbb c igány 
volt, a mosott , szebbik nevén „sá ra rany" n e m váltotta be a hozzá fűzö t t reményeket . A 
túlzot tan szigorú ellenőrzés, a hatóságok bizalmat lansága és az a r any igen a lacsony 
felvásárlási ára lehetetlenné tette az ősi mesterség újjászületését... 

Azu tán m e g csakhamar el ter jedt a híre, hogy az ú j erdélyi cigány a ranymosók ahelyet t , 
hogy az arra kijelölt helyeken l eadnák kimosott a ranyuka t , k icsempészik azt az országból . 
Ceau°escu azonban határozot t „ ember" volt, s n e m hagyot t magával kukoricázni! Egy ú j abb 
rendelettel betiltotta az a ranymosás t . 

Az illetékes szervek nálunk is gondoskod tak róla, hogy már a Rákosi-rendszerben e lvegyék 
az öreg a ranyászok kedvét az aranymosástól , s így lassan itt is fe ledésbe merül t az ősi 
mesterség, mesévé halványul tak azok a szorgalmas férfiak, akik n e m a földből, h a n e m a 
vízből termelték ki kenyerüket . S m a már - az illetékesek közül is - egy t u d ó s szakemberhez 
egyáltalán nem illő, fölényes kézlegyintéssel intézik el ezt a témát . Éppen csak ki n e m 
mondják , hogy „ N e m lehetett az a ranymosás komoly dolog, ha c igányok is foglalkoztak 
vele!" 

Pedig már a rómaiakat jóval mege lőző időkben is komoly dolog vol t , m e g a honfogla lás 
u tán is. ő s e i n k nagy gondot fordí tot tak a folyóink fövényéből mosot t a ranyra akkor, amikor 
még Európa leggazdagabb a ranybányá i t m o n d h a t t u k magunkénak! Hiszen még a m ú l t 
század végén a világ a ranyának csaknem nyolcvan százaléka n e m bányászot t , hanem moso t t 
a rany volt! 

N. László Endre 

Reformáció és rekatolizáció 
a törökkori Dráva-melléken 

A horvát papok ténykedéséről a Dráva mentén (somogyi részek, Szigetvár alatt) ho rvá t és 
latin nyelvű írásos feljegyzések a XVII. század elejétől szólnak. A pécsi püspökök a török 
ura lom idején (1543-1686) n e m a püspök i székhelyről irányították egyházmegyéjüke t , h a n e m 
lakhelyükről , így gyakorta Zágrábból is. Az oszmán- török megszál lás éveiben n emcs ak 
Pécsett és környékén , hanem Szigetvár vidékén, a Dráva mentén , va lamin t belső S o m o g y b a n 
is megnőt t a horvá t lakosság száma , s a katolikus h ívők lelki gondozásá t a boszniai ferencesek 
mellett világi p a p o k (horvátok és magyarok) látták el, va lamint a va t ikáni megbízot tak , főként 
a hódoltsági területen missziót teljesítő jezsuiták. Benedikt Vinkoviae, a zaz Vinkovics Benedek 
címzetes zágrábi püspök (1637-1642) előbb elnyerve a pécsi püspöki mél tóságot (1630-1637) a 
török megszáll ta területeken, s az igen csak megfogyatkozot t m a g y a r papja iva l m a g y a r 
nyelven, míg a horvát papokkal horvátul és latinul folytat levelezést. Á m előtte a lelkes 
reformátor Sztárai Mihály tevékenysége folytán Tolnában, Baranyában és Somogyban -
1540-1570 között - csaknem kétszáz község tér át a re formátus val lásra, azonban kevésbé 
ismert , hogy a Dráva menti (akkor Somogy megyei) időközben „elszlávosodot t" te lepülések 
lakói is felvették az ú j vallást. A katolikus lelkipásztori szolgálat el látására és gyakor lására 
Vinkovics p ü s p ö k horvátul t u d ó p a p o k a t küld a fennhatósága alá t a r tozó pécsi e g y h á z m e g y e 
területére, va lamint l icenciátusokat (laikusokat) nevez ki a te lepülések megüresede t t 
lelkipásztori helyeire. 

Vinkovics Benedek a pécsi p ü s p ö k s é g területén nyolc világi p a p p a l rendelkezik; ke t tő 
kivételével horvá tok voltak. Tevékenységük ha ta lmas területekre kiterjedően n e m kis 
feladatot rótt pásztorá lásukra . Vidoczi Fabian - így írta alá a nevét - káplán a szigetvári 
egyházkerüle tben gyakorolta h ivatásá t egészen Kanizsáig bezáróan, beleér tve a Kaposvár és 
a Balaton környéki részeket is. 
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A kaproncai szabad terület Sigetec va jdá ja 1639. január 4-én fordul a pécsi p ü s p ö k h ö z 
Vinkovics Benedekhez, a jobbágyok tizedfizetési kötelezettsége ügyében. Uraságod írja, hogy 
Szent Márton Vnskából (a mai Felsőszentmárton - F. Gy.) két jobbágyot küldjek el uraságodhoz 
Zágrábba, azonban el kell mondanom: e birtok nincs Légrád alatt a Dráva mellett, hanem Sziget 
(Szigetvár - F. Gy.) alatt két nagy magyar mérföldnyi távolságra, Koprivnicától (Kapronca - F. Gy.) 
pedig úgy húsz nagy mérföldnyire, s ezért lehetetlen az adó mindenkori behajtása mindaddig, míg az 
erdő és a ligetek ki nem zöldellnek. A hajdúknak az adó behajtásáért minden személy után 12 forint jár... 

A levélben megfoga lmazot tak némiképpen magyaráza t ra szor í tkoznak. Vinkovics Benedek 
p o n t o s a n nem is tud ja , hogy egyházi bi r toka mely részén található Felsőszentmár ton. A 
lakosság a földesúri kötelezettségének n e m tud eleget tenni m á r másfél éve, a zaz nem fizeti 
időre az esedékes t izedet, csak 1639 tavaszára tudják előteremteni a szükséges pénzt , a 
miholjáci vásárt követően. A Felsőszentmárton és Szentbordás közelében lévő többi falu népei 
a tö röknek is adóznak , mivel hódoltsági területen he lyezkednek el. 

Vinkovics Benedek e l sőrendű érdeke nemcsak a tized behaj tása , hanem a katol ikus hitélet 
megerősí tése és támogatása volt. (Zágrábi püspökkén t n e v é h e z kapcsolódik a horvátországi 
rekatolizáció.) A turbéki plébánián székelő Vidoczi Fabian Vinkovics p ü s p ö k kérésére 
el látogat Szentborbásra, ahol maga köré gyűj tve a s zomszédos horvát fa lvak elöljáróit, 
p ü s p ö k é n e k hosszabb levélben számol be a tapasztal takról . Levelét fe lsőszentmár toni 
jobbágyok viszik Zágrábba , amire Vinkovics tíz nap elteltével már válaszol is. Vidoczi 
ka to l ikus p a p 1640. m á j u s 10-ei keltezésű horvá t nyelvű levele többek között ta r ta lmazza: A 
környező falvakból eljöttek testvéreink és a szentborbási aposztatn Filip nevezetű barát, aki valamikor a 
Szent Ferenc-rend szerzetese volt, s itt hét évig misézett, most pedig megnősült és gyermekei vannak 
Szentborbáson, a nyolcadik szláv faluban, ahol kálvinisták módjára tartja a misét... 

Vidoczi „szláv" fa lvakban élő „tót" kálvinistákról ír, a la t tuk horvát lakta te lepülések értel-
mezendők , s minden b izonnyal az időközben elhorvátosodot t magyar lakosság is. Katolikus 
p a p o k h iányában az eltelt száz évben e részeken egészen ú j körü lmények te remtődtek . A 
Dráva ment i horvát lakosság 1633-ban tért át az új vallásra, jóval Sztárait követően, de nem 
teljes mér tékben. 

A török nem avatkozot t be a lakosság hitéletébe, számára az adók pontos be tar tása volt a 
legfontosabb. 

Katol ikus papok h iányában a l icenciátusoknak, azaz a la ikusoknak megnőt t a szerepük . Ők 
olvassák a Szentírást a t emplomban , f iatalokat esketnek és halot takat temetnek. Valójában, az 
eltelt időszak - katol ikus p a p o k h iányában - vallási tekintetben is kettős á l lapotok meglétére 
utal . A lakosság ha csak rövid időre is - vé lhetően hét évre - veszi fel a r e fo rmá tus vallást, s 
n y o m b a n rá - a XVII. század negyvenes éveitől - a rekatolizáció fo lyamatának lehe tünk tanúi. 
A n a g y kockázatot magára vállaló Vidoczi káplán a Dráva m e n t e lakosságára vona tkozó 
másod ik levelében Vinkovics püspöknek Andri ja Krizsant ajánlja f igyelmébe. 

A török hatóság azonban „valami m ó d o n " mégis értesült Vidoczi tevékenységéről és a 
Szigetvár melletti turbéki plébániát a szigetvári szpáhi és a bég katonái fe ldúl ták, ahol 
megtalá l ták Vinkovics Benedek püspök levelét, ami akkor felért egy halálos ítélettel. A 
szigetvári zahimi szpáhik és agák amikor megtudták, hogy Vaska sz. Mártonban jártam, s hogy az összes 
falvak lakói összegyűltek előttem, látogatásomat rossz tettnek vélve nagy rosszat cselekedtek reám nézve, 
a török császárság hitetlen árulójának neveztek...amiért ka róbahúzás járt. A török kételkedett 
abban , h o g y a káplán felsőszentmártoni lá togatásának célja a katolikus vallás erősítése lett 
volna, h a n e m amire igen érzékenyen reagál tak, hogy azon összes falvak lakóit összeírjam és 
kétszeres harácsot rójak ki rájuk, mind annak előtte volt. A h á r o m kontinensre k i ter jedő törtök 
b i roda lom fenntar tásához - nagyszámú katonaság, h iva ta lnokok stb. - , s zükség volt a 
rendszeresen szedett adókra . Az oszmán- törökök nagyon is t isztában voltak azzal , hogy a 
Dráva m e n t e lakossága nemcsak nekik adózik , hanem egyút ta l volt magyar , illetve horvát 
fö ldesura inak is. Azonban azokat az időket sem jellemezte más, mint a megvesztegetés , 
aminek fejében a török vezetők szemet h u n y t a k bizonyos do lgokra . Az aga Vidoczi védel-
mében kimondja: E szegénynek, aki már hét éve közöttünk él, azon egy levélen kívül, amivel a 
Podravinaba (Dráva-mellék - F. Gy.) ment, semmilyen más bűnét nem ismerjük, rosszat nem 
cselekedett, ezért kis büntetés fejében szabadott engedjük... A bün te tés 142 forintot tesz ki, amit 
Vidoczi lelkipásztor n e m tud kifizetni, h a n e m a szigetvári katol ikus hívők a töröktől meg-
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kölcsönzik az összeget, s á tadása fejében p a p j u k kiszabadul a börtönből . A török szabadon 
engedi Vidoczit, de további bünte tésként a területét többé n e m hagyhat ja el. 

Vidoczi levele u tó i ra tában Vinkovics püspök tő l Andreas Krizsan számára szláv conciona-
tort kér, ... amennyiben nem lenne, akkor diák nyelvűt..., a zaz latint, ugyanis ..szegény, ezen 
könyvekből sok eltévelyedett lelket majd visszatérít a jó útra. De ha meglenne a legendám sanctorum (a 
szentek élete - F. Gy.), azzal se rövidítse meg vele, mert abból, mint egyetlen más szerzőtől sem, az 
egyszerű emberek között sok jót cselekedhet... Horvá t nyelvű levelét így írja alá Vidoczi Fabian káplán 
a Sziget mellett lévőTurbékon. 

A horvá t könyveket a horvá t anyanye lvű hívők rendszeresen haszná lha t ták , mármint 
í rás tudó papjaik, laikusaik révén és közvetí tésével . Valószínűleg igen n é p s z e r ű e k lehettek, s 
szellemi épülésükre szolgál tak, va lamint t emplomi énekek begyakorlását is lehe tővé tették. 

A p a p o k Zágrábból tö r ténő küldését lehetetlennek tart ja a püspök: innen nem szívesen 
mennek a tót lelkészek török földre... a zágrábi püspökségem területére... Vidoczi javaslatát elfogadva 
Vinkovics pécsi p ü s p ö k a szentmártoni plébánia vezetésével Krizsant bízza meg , aki miután 
szolgálata az adott p lébán ián lejár, azonnal betölti a t isztséget. A püspök Krizsan Andrással 15 
arany d u k á t o t küld Vidoczi megsegítésére, amely önöknél jelenleg negyvenöt dukátot ér... 

A felsőszentmártoni plébánia 1642. jún ius 10-én keltezett levelében kéri Vinkovics püspök 
ura t - i m m á r öt éve n e m pécsi, h a n e m zágrábi püspök! - , h o g y ismét hosszabbí tsa meg az 
adó ta r tozás fizetésének határidejét , ami t a török n y o m á s és a d ó k behaj tása , va lamin t más 
nyava lyák miatt nem t u d n a k ha tár időre á tadni . Ám reménykednek , ugyanis közeleg Illés napja 
és az eszéki vásáron megvesszük és szépen, becsületesen elhozzuk... a tar tozást . A Vaska 
Szentmár ton- i egyházközösség a levél u tói ra tá t ekképp zárja: ..alázattal esedezünk Isten 
nevében, védelmezzen meg bennünket, hogy valamennyien asszonyainkkal és gyermekeinkkel ne 
pusztuljunk el a törökök és árulóik által... 

A lakosság, mint tapasz ta l tuk eddig, ket tős adóf izetőnek bizonyult , emellet t a őurőevaci 
(györgyvári) ha jdúk Szent Mártonból három lovat és négy csikót Kaproncára elhaj tot tak, majd 
onnét is ellopták, habár a már toniak minden időben a koprivnicai kapitány úrnak és a vajdáknak, 
egyben a györgyvári vajdáknak ajándékot és minden tiszteletet megadnak, ahogy mindig elhozzák az 
adót, és rajtam keresztül azt befizetik. A szabad területek végvár i katonasága zsoldpót lóként a 
tö rök-oszmán megszál lás alatti részeken földesúri megbíza tásként - pénz fejében - szedi az 
adót , tetejében saját szakál lukra további jövedelmekre tesznek szert erőszakkal : ezeknek a 
mártoniaknak, úgymint nekem is tűzzel fenyegetőznek... 

Állandósulnak a ka tonák akciói: néhány vitéz harcosunk a nagy forróság következtében meghalt, 
ketten pedig a török keze által lelték halálukat, míg a többiek egészségesen visszatértek, a töröknek 
hétszáz pénzét elvéve, sok kárt okozva, amilyeneket ők is okoznak a mi határőrvidékünkön... A 
fegyveres betörések, rablások leginkább a békés lakosságot érték. 

Az ú j püspökök - a pécsieket és zágrábiaka t egyaránt f igyelembe véve - alat t a Dráva menti 
horvá t és magyar jobbágyok helyzete semmivel sem vál tozott ; a terhek tovább nőttek, a 
légrádi ha ramiák (hajdúk, uszkocik) fosztogatásai gyakor ibbakká lettek, az adóf ize tés egyre 
nehezebbé vált. Krizsan írja levelében: ...védjen meg uraságod ettől a sokaságtól, akik minden 
oldalról nyúznak bennünket, bírságolnak és büntetnek, és olyasmit is követelnek tőlünk, amit sem mi, 
sem apáink, sem nagyapáink nem adtak és nem fizettek előtte... 

A zágrábi püspöknek a csaknem tíz falu lakói 80 aranyfor in to t fizettek évente , ami csinos 
s u m m á n a k számított . N o meg, vélhetően, még egyszer ennyi t , ha nem többet , a töröknek is. 
Ehhez vegyük még hozzá a végvári ka tonák fosztogatását , s nem kell c sodá lkoznunk , hogy a 
lakosság egyre kisebb lé tszámra zsugorodo t t össze ezekben a Drávához közel e ső falvakban, 
illetve vol tak, amelyek teljesen elnéptelenedtek. A terhek tovább nőttek: a m á r t o n i a k esetében, 
akik a légrádi h a j d ú k n a k elvitték a lisztet és szolgálatot teljesítettek (vármegerősí téseket 
végeztek) . 

Kr izsan laikus létére megtanul t lat inul , ugyanis 1653. július 15-én keltezett levele 
u tó i ra tában Petretics Péter püspöktő l ho rvá t nyelvű posztilleket kért. Tájékozot tságára vall, 
hogy Petretics püspökrő l azt írja, hogy ő m á r egy ragyogó csillagot hazánk, Horvá to rszág és 
Szlavónia egére felemelt . E ragyogó csillag a Sveti evangelium, azaz a Szent evangél ium, 
amelye t a jezsuita Miklous Krajaőevic nyomta to t t ki Grácban (1651) „szláv szavakkal" , 
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pon tosabban , horvá t nyelven. Az Evangél ium a szentmise szolgálatára készült , rövid 
magyaráza tokka l és katekizmussal kiegészülve. Minden nép a saját nyelvében virágzik, csak mi 
szenvedünk hiányt állapítja meg Krizsan, aki ...az égre Napot kíván, amely beragyogja Horvátország 
és Szlavónia egét, azaz horvát nye lvű katolikus l i turgikus könyveket kér. 

Krizsán Andrá s licentiátus létére a t udós könyvek b i r tokában népét nyelvi leg és 
művel tségi leg fel kívánta emelni . Tudatosan használ ja a „Horvá to r szág és Szlavónia" elneve-
zést, a ho rvá t ság f ennmaradásá t egyedül a n n a k nyelvi fe lvi rágozta tásában és megerős í -
tésében lát ta. Evangél iumot kért , ami már létezett, ugyanis A n t u n Vranec „szláv" nye lven 
megjelentet te a Postilln na vze leto po nedelni dni... („Egy egész évre és he tekre szóló préd ikác iós 
könyv...") jeles horvát nye lvű m ű v é t Ivan Manl ius n y o m d á j á b a n (Varazdin, 1588). Fél 
évszázadra rá más horvát könyvek is napvi lágot látnak: Krajaéeviae mellett Juraj Habdeliae 
(1622) és Baltazar Milovec (1661) tollából. 

Összegzésképpen e lmondha tó , hogy ezen zavaros idők tanúi: a ho rvá t és a latin nye lvű 
levelek beszédesen vallanak a ket tős uralom alatti évekről, a c saknem 13 horvát Dráva ment i 
község lakóinak keserves küzdelmeiről , amelyek közül a l egnagyobb falu 10 házná l al igha 
számolhatot t többet. 

Bármennyire is furcsa s zámunkra , a levelek alig szólnak a török zaklatásairól, anná l inkább 
a szabad területeken ka tonáskodó ha jdúk erőszakoskodásairól , fosztogatásairól , ember te len-
ségéről, egyút ta l a velük szembeni védelmet kérésről és keresőkről. 

Különös figyelmet érdemel a laikus Krizsan András fe lsőszentmártoni és szentborbás i 
lelkipásztori működése , aki népé t magasabb egyházi műve l t ségű írásokkal k ívánta meg-
ismertetni, s szándékában állt a lakosság megvédése a h o r v á t - m a g y a r katonák hatal-
maskodása iva l , túlkapásaival szemben . 

Művelődés- és vallástörténeti szempontból sem e lhanyagolha tók a d o k u m e n t u m o k , 
ugyanis a ho rvá t nyelvű könyvek vélhetően eljutottak a Dráva m e n t é n pásztoráló horvá t 
katolikus lelkipásztorokhoz, l icenciátusokhoz. A református val lásra áttért horvátok hé t év 
elteltével a zonban visszatértek a katolikus vallásra. 

Frankovics György 

Örmények a Gyimes völgyében 
Amikor megkérdez tem egyik adatközlőmet , mit tud arról, mikor jöhettek az ö r m é n y e k 

Gyimesbe így válaszolt: „Én ne t u d n á m m e g m o n d a n i mikor jöttek? Ejszen, örökké itt vo l tak ." 
De m i n d e n n e k van kezdete.. . 
Tudjuk, a Gyimes völgye h á r o m községből tevődik össze, Gyimesfelsőlokon, Gyimes-

középlokon és Gyimesbükkben mintegy 15 000 csángó él, akiknek több mint 90 %-a magyar . 
A XVII. század végén és a XVIII. század elején kezdet t benépesülni a völgy, a Székelyföldről és 
Moldvából csángáltak valamiér t ide a későbbi lakosok elődei és meghúzód tak először a 
völgyek, pa t akok fejében, hogy ne legyenek szem előtt. Innen s zapo rod t ak el és benépesí te t ték 
az egész völgyet . Ahová m e g h ú z ó d t a k , a bir tokok, erdők, a csiki községek közbirtokai vol tak. 
Ügyes-bajos dolgaikat a csíki községekben rendezték, amikor már letisztultak az ügyek, hisz 
itt sok katonaszökevény, rab, szolga, adómeg tagadó húzódot t a n a g y e r d ő k szélére, távol a 
hivatalosságoktól . A települések közigazgatási lag csak XIX. század végefelé a lakul tak ki 
sor rendben a leghamarább Gyimesbükk, a Sáncpatakkal , ahol az első házak is épül tek; m a j d 
Gyimesközéplok és a legfiatalabb Gyimesfelsólok. így valóban igaza lehet a fentemlített áll í tásnak: 
az örményekből lehettek itt honfoglalók is, akik együtt jöttek a Csíkból, Moldvából 
idehúzódo t t csángók elődeivel. Annál is inkább, mer t Csíkszépvíz m á r akkor nagy ö r m é n y 
központnak számított , később járásközponttá fejlődött , s Gyimes n a g y része is idetar tozot t . 
Gyimesfelsőlokon, ahol az ö rményeknek a legkiterjedtebb birtokai vol tak, szintén a szépvízi 
közbir tokosság területén jött létre. A csángók is mind úgy vellegették, vásárolták az idők 
fo lyamán a bir tokokat . A mai nap ig is tudják a gyimesiek melyik bi r tokrész volt a szépvízieké, 
a borzsovaiaké, a szentmiklósiaké. A gyimesi zs idókat és az ö rményeke t összehasonl í tva 
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